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 I. Введение 
 
 

1. На своем 3-м пленарном заседании 21 сентября 2007 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в 
повестку дня своей шестьдесят второй сессии в рамках пункта, озаглавленного 
«Поощрение и защита прав человека», подпункт, озаглавленный «Осуществле-
ние документов по правам человека», и передать его на рассмотрение Третьему 
комитету. 

2. Третий комитет рассматривал этот подпункт на своих 20, 21, 28, 29, 34 и 
51-м заседаниях 23, 29 и 31 октября и 21 ноября 2007 года. Комитет провел 
общие прения по подпункту совместно с подпунктами 70(d) и (f) на своих 20-м 
и 21-м заседаниях и принимал решения по подпункту 70(a) на своих 29, 34 и 
51-м заседаниях. Отчет о ходе обсуждения в Комитете содержится в соответст-
вующих кратких отчетах (A/C.3/62/SR.20, 21, 28, 29, 34 и 51). 

3. Документы, находившиеся в распоряжении Комитета по данному под-
пункту, см. в документе A/62/439. 

4. На 20-м заседании 23 октября вступительное заявление сделал Директор 
Нью-Йоркского отделения Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека (см. A/C.3/62/SR.20). 

5. На 28-м заседании 29 октября выступил Специальный докладчик Совета 
по правам человека по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видах обращения и наказания, принявший уча-
стие также в диалоге с представителями Шри-Ланки, Португалии (от имени го-

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту будет издан в семи частях под условным 
обозначением A/62/439 и Add.1–6. 
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сударств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Европейского союза), Индонезии, Исламской Республики Иран, Норвегии, Ки-
тая, Нигерии, Швейцарии, Финляндии, Южной Африки, Ирака, Канады, Чили 
и Парагвая (см. A/C.3/62/SR.28). 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проект резолюции A/C.3/62/L.25 
 
 

6. На 29-м заседании 29 октября представитель Швеции от имени Австрии, 
Албании, Аргентины, Армении, Бельгии, Бенина, Болгарии, Боливии, Боснии и 
Герцеговины, бывшей югославской Республики Македония, Венгрии, Венесу-
элы (Боливарианская Республика), Гватемалы, Германии, Гондураса, Грузии, 
Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Кипра, Коста-Рики, Латвии, 
Лихтенштейна, Люксембурга, Мексики, Молдовы, Нигерии, Нидерландов, Но-
вой Зеландии, Норвегии, Панамы, Перу, Польши, Португалии, Румынии, Саль-
вадора, Сербии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства Великобри-
тании и Северной Ирландии, Финляндии, Франции, Хорватии, Чешской Рес-
публики, Чили, Швейцарии, Швеции, Эквадора и Эстонии внес на рассмотре-
ние проект резолюции, озаглавленный «Международные пакты о правах чело-
века» (A/C.3/62/L.25). Впоследствии к авторам этого проекта резолюции при-
соединились Азербайджан, Ангола, Греция, Доминиканская Республика, Изра-
иль, Кабо-Верде, Литва, Мальта, Монако, Никарагуа, Тимор-Лешти, Украина, 
Уругвай и Черногория. 

7. На 34-м заседании 31 октября Комитету было сообщено, что этот проект 
резолюции не имеет последствий для бюджета по программам. 

8. Кроме того, на своем 34-м заседании Комитет принял проект 
резолюции A/C.3/62/L.25 без голосования (см. пункт 16). 

9. До принятия этого проекта резолюции заявление сделал представитель 
Соединенных Штатов Америки (см. A/C.3/62/SR.34). 
 
 

 B. Проект резолюции A/C.3/62/L.26 и Rev.1 и поправка, 
содержащаяся в документе A/C.3/62/L.27 
 
 

10. На 29-м заседании 29 октября представитель Дании от имени Австрии, 
Албании, Аргентины, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Бразилии, 
бывшей югославской Республики Македония, Венгрии, Гватемалы, Германии, 
Гондураса, Греции, Дании, Ирландии, Исландии, Италии, Коста-Рики, Латвии, 
Лихтенштейна, Люксембурга, Мексики, Нигерии, Нидерландов, Новой Зелан-
дии, Норвегии, Панамы, Парагвая, Польши, Португалии, Румынии, Сан-Мари-
но, Сербии, Словакии, Словении, Турции, Финляндии, Хорватии, Черногории, 
Чешской Республики, Швейцарии, Швеции и Эстонии внес на рассмотрение 
проект резолюции, озаглавленный «Пытки и другие жестокие, бесчеловечные 
или унижающие достоинство виды обращения и наказания» (A/C.3/62/L.26). 
Впоследствии к авторам этого проекта резолюции присоединились Армения, 
Бенин, Грузия, Доминиканская Республика, Кабо-Верде, Литва, Молдова, Ни-
карагуа, Украина и Эквадор. Этот проект резолюции гласил: 
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  «Генеральная Ассамблея, 

  вновь подтверждая, что никто не должен подвергаться пыткам или 
другим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство видам 
обращения и наказания, 

  напоминая, что свобода от пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания является не 
допускающим отступлений правом, которое должно защищаться в любых 
обстоятельствах, в том числе во время международных или внутренних 
вооруженных конфликтов или беспорядков, и что абсолютный запрет пы-
ток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство ви-
дов обращения и наказания устанавливается в соответствующих между-
народных договорах, 

  напоминая также, что ряд международных, региональных и нацио-
нальных судов, включая Международный трибунал для судебного пресле-
дования лиц, ответственных за серьезные нарушения международного 
гуманитарного права, совершенные на территории бывшей Югославии с 
1991 года, признал, что запрет пыток является одной из императивных 
норм международного права, и счел, что запрет жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания установлен в 
международном обычном праве, 

  ссылаясь далее на определение пыток, содержащееся в статье 1 Кон-
венции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, без ущерба для какого-либо 
международного документа или национального законодательства, в кото-
ром содержатся или могут содержатся положения, имеющие более широ-
кое применение, 

  отмечая, что, согласно Женевским конвенциям 1949 года, пытки и 
бесчеловечное обращение являются серьезными нарушениями и что, со-
гласно уставу Международного трибунала по бывшей Югославии, уставу 
Международного уголовного трибунала для судебного преследования лиц, 
ответственных за геноцид и другие серьезные нарушения международно-
го гуманитарного права, совершенные на территории Руанды, и граждан 
Руанды, ответственных за геноцид и другие подобные нарушения, совер-
шенные на территории соседних государств в период с 1 января по 
31 декабря 1994 года, и Римскому статуту Международного уголовного 
суда, акты пыток в период вооруженного конфликта являются военными 
преступлениями и могут представлять собой преступления против чело-
вечности,  

  приветствуя создание национальных механизмов по предупрежде-
нию пыток во исполнение обязательств государств — участников Факуль-
тативного протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бес-
человечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, 
вступившего в силу 22 июня 2006 года, 

  приветствуя также принятие Международной конвенции для защи-
ты всех лиц от насильственных исчезновений Генеральной Ассамблеей в 
ее резолюции 61/177 от 20 декабря 2006 года, 
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  высоко оценивая настойчивые усилия неправительственных органи-
заций, в том числе крупномасштабной сети центров для реабилитации 
жертв пыток, в деле борьбы против пыток и облегчения страданий жертв 
пыток, 

  1. осуждает все виды пыток и другие жестокие, бесчеловечные 
или унижающие достоинство виды обращения и наказания, включая запу-
гивание, которые запрещены и должны оставаться под запретом всегда и 
везде и поэтому никогда не могут иметь оправдания, и призывает все го-
сударства в полной мере обеспечивать действие абсолютного запрета на 
применение пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания;  

  2. особо отмечает, что государства должны принимать настойчи-
вые, решительные и эффективные меры по предотвращению пыток и дру-
гих жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обра-
щения и наказания и борьбе с ними, в том числе их проявлений, имеющих 
гендерную основу, и подчеркивает, что все акты пыток должны квалифи-
цироваться в качестве преступления по внутреннему уголовному праву; 

  3. особо отмечает также важность того, чтобы государства 
обеспечивали надлежащее выполнение рекомендаций и выводов соответ-
ствующих договорных органов и механизмов, в том числе Комитета про-
тив пыток, Подкомитета по предупреждению пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
ния и Специального докладчика Совета по правам человека по вопросу о 
пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видах обращения и наказания; 

  4. осуждает любые действия или попытки государств или госу-
дарственных должностных лиц узаконить пытки и другие жестокие, бес-
человечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания, 
разрешить их или молчаливо потворствовать им при любых обстоятельст-
вах, в том числе по соображениям национальной безопасности или по 
решениям суда; 

  5. подчеркивает, что все утверждения о пытках или других жес-
токих, бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и 
наказания должны оперативно и беспристрастно рассматриваться компе-
тентными национальными органами, что те лица, которые поощряют, 
санкционируют, применяют пытки или проявляют к ним терпимость, 
должны привлекаться к ответственности, преследоваться в судебном по-
рядке и подвергаться суровому наказанию, включая должностных лиц, в 
ведении которых находится место содержания под стражей, где, как было 
установлено, совершено это запрещенное деяние; 

  6. принимает к сведению в связи с этим Принципы эффективного 
расследования и документирования пыток и других жестоких, бесчело-
вечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(Стамбульские принципы) в качестве полезного инструмента в усилиях по 
предупреждению пыток и борьбе с ними и обновленный свод принципов 
защиты прав человека посредством борьбы с безнаказанностью; 
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  7. призывает государства — участники Конвенции против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания выполнять свои обязательства обеспечивать пре-
следование или выдачу тех, кто обвиняется в совершении актов пыток; 

  8. призывает все государства обеспечивать, чтобы лица, осуж-
денные за совершение пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания, впоследствии не 
имели никакого отношения к содержанию под стражей и допросам каких 
бы то ни было лиц, находящихся под арестом, содержащихся под стражей, 
в тюремном заключении или иным образом лишенных свободы, или об-
ращению с ними; 

  9. особо отмечает, что акты пыток в период вооруженного кон-
фликта являются серьезными нарушениями международного гуманитар-
ного права и в связи с этим являются военными преступлениями, что ак-
ты пыток могут представлять собой преступления против человечности и 
что виновные в совершении любых актов пыток подлежат преследованию 
и наказанию; 

  10. настоятельно призывает государства обеспечить, чтобы на 
любое заявление, в отношении которого установлено, что оно было сде-
лано в результате применения пыток или других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, нельзя 
было ссылаться в качестве доказательства в ходе любых разбирательств, 
за исключением тех случаев, когда такое заявление используется в качест-
ве доказательства в отношении лица, обвиняемого в применении пыток; 

  11. подчеркивает, что государства не должны наказывать персонал, 
который имеет отношение к содержанию под стражей и допросам лиц, 
подвергнутых любой форме ареста, задержания или тюремного заключе-
ния или любой другой форме лишения свободы, или обращению с ними, 
за неисполнение приказов о совершении или сокрытии деяний, равно-
значных пыткам или другим жестоким, бесчеловечным или унижающим 
достоинство видам обращения и наказания; 

  12. настоятельно призывает государства не высылать, не возвра-
щать (“refоuler”), не выдавать или любым иным образом не передавать ка-
кое-либо лицо другому государству, если существуют веские основания 
полагать, что этому лицу угрожала бы опасность подвергнуться пыткам, и 
признает, что наличие дипломатических заверений не освобождает госу-
дарства от их обязательств по международному праву, касающемуся прав 
человека, международному гуманитарному и беженскому праву, в частно-
сти обязательств соблюдать принцип отказа от принудительного возвра-
щения; 

  13. подчеркивает, что национальные правовые системы должны 
обеспечить, чтобы жертвы пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания получали возме-
щение, чтобы им предоставлялась справедливая и адекватная компенса-
ция и оказывалась надлежащая помощь в целях социально-медицинской 
реабилитации, настоятельно призывает государства принять для этого 
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эффективные меры и в связи с этим призывает создавать центры для реа-
билитации; 

  14. ссылается на свою резолюцию 43/173 от 9 декабря 1988 года о 
Своде принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или за-
ключению в какой бы то ни было форме, и в связи с этим подчеркивает, 
что обеспечение оперативной и непосредственной доставки любого аре-
стованного или задержанного лица судье или другому независимому су-
дебному должностному лицу и разрешение на оказание оперативных и 
регулярных медицинских и юридических консультативных услуг, а также 
на посещение его членами семьи и представителями независимых над-
зорных механизмов являются эффективными мерами по предотвращению 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания; 

  15. напоминает всем государствам, что продолжительное содержа-
ние под стражей без связи с внешним миром или содержание под стражей 
в тайных местах способствует совершению пыток и других видов жесто-
кого, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и наказа-
ния и может само по себе быть разновидностью такого обращения, и на-
стоятельно призывает все государства соблюдать гарантии в отношении 
свободы, безопасности и достоинства личности; 

  16. призывает все государства принять надлежащие эффективные 
законодательные, административные, судебные и другие меры в целях не-
допущения и запрещения производства, купли-продажи, экспорта и ис-
пользования приспособлений, специально предназначенных для примене-
ния пыток или других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство методов обращения и наказания; 

  17. настоятельно призывает все государства, которые еще не сде-
лали этого, незамедлительно стать участниками Конвенции против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания; 

  18. предлагает всем государствам — участникам Конвенции, кото-
рые еще не сделали этого, сделать предусмотренные в статьях 21 и 22 
Конвенции заявления, касающиеся сообщений других государств и от-
дельных лиц, рассмотреть возможность снятия своих оговорок к статье 20 
Конвенции и как можно скорее уведомить Генерального секретаря о при-
нятии ими поправок к статьям 17 и 18 Конвенции в целях повышения эф-
фективности Комитета против пыток; 

  19. настоятельно призывает государства-участники строго соблю-
дать свои обязательства по Конвенции, включая, ввиду большого числа 
непредставленных вовремя докладов, их обязательство представлять док-
лады в соответствии со статьей 19 Конвенции, и предлагает государствам-
участникам при представлении докладов Комитету против пыток учиты-
вать гендерный аспект и включать информацию, касающуюся детей, под-
ростков и инвалидов; 

  20. призывает государства-участники присоединиться к числу уча-
стников Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения 
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и наказания, в котором предусматриваются дальнейшие меры по борьбе 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видов обращения и наказания и по их предотвращению; 

  21. с удовлетворением отмечает работу Комитета против пыток и 
его доклад, представленный в соответствии со статьей 24 Конвенции, ре-
комендует Комитету продолжать включать в него информацию о выпол-
нении государствами его рекомендаций и призывает Комитет и впредь ук-
реплять усилия с целью обеспечить, чтобы время его заседаний использо-
валось наиболее эффективно; 

  22. призывает Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в соответствии с ее мандатом, установленным 
Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 48/141 от 20 декабря 1993 года, 
и впредь оказывать по просьбе государств консультативные услуги по во-
просам предотвращения пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания, в том числе под-
готовки национальных докладов Комитету против пыток и учреждения и 
обеспечения функционирования национальных превентивных механиз-
мов, а также техническую помощь в разработке, выпуске и распростране-
нии учебных материалов в этих целях; 

  23. с удовлетворением принимает к сведению промежуточный док-
лад Специального докладчика по вопросу о пытках и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказа-
ния и призывает Специального докладчика продолжать включать в свои 
рекомендации предложения, касающиеся предупреждения и расследова-
ния случаев пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, в том числе их проявлений, 
имеющих гендерную основу; 

  24. просит Специального докладчика продолжать рассматривать 
возможность включения в его доклад информации о последующих мерах 
государств в связи с его рекомендациями, посещениями и сообщениями, в 
том числе о достигнутом прогрессе и встретившихся проблемах, и о дру-
гих официальных контактах; 

  25. призывает все государства в полной мере сотрудничать со Спе-
циальным докладчиком и оказывать ему содействие в выполнении его за-
дачи, предоставлять всю запрашиваемую Специальным докладчиком не-
обходимую информацию, тщательно и оперативно реагировать на его на-
стоятельные призывы и принимать последующие меры в связи с ними, 
скорейшим образом удовлетворять просьбы Специального докладчика о 
посещении их стран и вступать со Специальным докладчиком в конструк-
тивный диалог относительно испрашиваемого посещения их стран, а 
также относительно последующих мер в связи с его рекомендациями; 

  26. подчеркивает необходимость продолжения регулярных обме-
нов мнениями между Комитетом против пыток, Подкомитетом по преду-
преждению пыток, Специальным докладчиком и другими соответствую-
щими механизмами и органами Организации Объединенных Наций, а 
также сотрудничества с соответствующими программами Организации 
Объединенных Наций, особенно Программой Организации Объединен-
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ных Наций в области предупреждения преступности и уголовного право-
судия, с региональными организациями и механизмами и неправительст-
венными организациями в целях дальнейшего повышения эффективности 
их деятельности и расширения сотрудничества по вопросам, касающимся 
предупреждения и искоренения пыток, в частности путем улучшения ко-
ординации их работы; 

  27. признает глобальную необходимость в международной помощи 
жертвам пыток, подчеркивает важность работы Совета попечителей Фон-
да добровольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв 
пыток и призывает все государства и организации ежегодно вносить взно-
сы в Фонд, по возможности существенно увеличивая их размер, и вносить 
взносы в Фонд добровольных взносов, учрежденный Факультативным 
протоколом для содействия финансированию осуществления рекоменда-
ций Подкомитета по предупреждению пыток; 

  28. просит Генерального секретаря продолжать препровождать 
всем государствам призывы Генеральной Ассамблеи, касающиеся взносов 
в Фонд, и ежегодно включать Фонд в число программ, на которые объяв-
ляются взносы на Конференции Организации Объединенных Наций по 
объявлению взносов на деятельность в целях развития; 

  29. просит также Генерального секретаря обеспечить в общих 
бюджетных рамках Организации Объединенных Наций органы и меха-
низмы, занимающиеся вопросами предупреждения пыток и других жес-
токих, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания, борьбы против них и оказания помощи жертвам пыток, доста-
точным персоналом и средствами, соответствующими той решительной 
поддержке предупреждения пыток, борьбы против них и оказания помо-
щи жертвам пыток, о которой заявляют государства-члены; 

  30. просит далее Генерального секретаря представить Совету по 
правам человека и Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят третьей сес-
сии доклад о состоянии Конвенции и доклад о деятельности Фонда; 

  31. призывает все государства, Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека и другие органы и 
учреждения Организации Объединенных Наций, а также соответствую-
щие межправительственные и неправительственные организации отме-
чать 26 июня Международный день Организации Объединенных Наций в 
поддержку жертв пыток; 

  32. постановляет рассмотреть на своей шестьдесят третьей сессии 
доклады Генерального секретаря, в том числе доклад о деятельности 
Фонда добровольных взносов Организации Объединенных Наций для 
жертв пыток, доклад Комитета против пыток и промежуточный доклад 
Специального докладчика по вопросу о пытках и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания». 

 

11. На своем 51-м заседании 21 ноября Комитет имел в своем распоряжении 
пересмотренный проект резолюции, озаглавленный «Пытки и другие жестокие, 
бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания» 
(A/C.3/62/L.26/Rev.1), авторами которого являлись: Австралия, Австрия, Азер-
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байджан, Албания, Аргентина, Армения, Беларусь, Бельгия, Бенин, Болгария, 
Босния и Герцеговина, Бразилия, бывшая югославская Республика Македония, 
Венгрия, Гана, Гватемала, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Доми-
никанская Республика, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кабо-
Верде, Канада, Кипр, Коста-Рика, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 
Мальта, Мексика, Молдова, Монако, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Панама, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 
Корея, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сербия, Словакия, Словения, Со-
единенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 
Штаты Америки, Турция, Украина, Уругвай, Финляндия, Франция, Хорватия, 
Черногория, Чешская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор и Эсто-
ния. Впоследствии к авторам этого проекта резолюции присоединились Банг-
ладеш, Буркина-Фасо, Конго, Кот-д’Ивуар, Кыргызстан, Мавритания, Марокко, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Монголия, Руанда и Тимор-Лешти. 

12. На том же заседании Комитету было сообщено, что этот проект резолю-
ции не имеет последствий для бюджета по программам. 

13. Кроме того, на том же заседании представитель Дании внес устное изме-
нение в текст, добавив в конце последнего пункта преамбулы слова «и его со-
ответствующие резолюции». 

14. Также на 51-м заседании представитель Беларуси сделал заявление, в ко-
тором он снял поправку, содержащуюся в документе A/C.3/62/L.27 
(см. A/C.3/62/SR.51). 

15. На своем 51-м заседании Комитет без голосования принял проект резо-
люции A/C.3/62/L.26/Rev.1 с устным изменением (см. пункт 16). 
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 III. Рекомендация Третьего комитета 
 
 

16. Третий комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
 
 

  Международные пакты о правах человека 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 60/149 от 16 декабря 2005 года и резолю-
цию 2004/69 Комиссии по правам человека от 21 апреля 2004 года1, 

 сознавая, что Международные пакты о правах человека2 представляют 
собой первые всеобъемлющие и юридически обязательные международные до-
говоры в области прав человека и вместе со Всеобщей декларацией прав чело-
века3 образуют ядро Международного билля о правах человека, 

 ссылаясь на Международный пакт об экономических, социальных и куль-
турных правах2 и Международный пакт о гражданских и политических правах2 
и вновь подтверждая, что все права человека и основные свободы всеобщи, не-
делимы, взаимозависимы и взаимосвязаны, что к ним следует подходить спра-
ведливо, равным образом, одинаково, с одной и той же степенью внимания и 
что поощрение и защита одной категории прав никогда не должны служить 
предлогом или оправданием для освобождения государств от обязанности по-
ощрять и защищать другие права, 

 признавая важную роль Комитета по правам человека и Комитета по эко-
номическим, социальным и культурным правам в рассмотрении хода осущест-
вления государствами-участниками обязательств, принятых по Международ-
ным пактам о правах человека и Факультативным протоколам к Международ-
ному пакту о гражданских и политических правах4, и в вынесении государст-
вам-участникам рекомендаций по их осуществлению, 

 считая, что эффективное функционирование Комитета по правам челове-
ка и Комитета по экономическим, социальным и культурным правам крайне 
необходимо для полного и эффективного осуществления Международных пак-
тов о правах человека, 

 принимая к сведению ведущиеся обсуждения предложения об изменении 
правового статуса Комитета по экономическим, социальным и культурным 
правам, 

 признавая важное значение региональных документов и региональных 
механизмов наблюдения в области прав человека, которые дополняют всеоб-
щую систему поощрения и защиты прав человека, 

__________________ 

 1 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2004 год, 
Дополнение № 3 (E/2004/23), глава II, раздел A. 

 2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение. 
 3 Резолюция 217 A (III). 
 4 Резолюция 2200 A (XXI), приложение, и резолюция 44/128, приложение. 
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 1. вновь подтверждает значение Международных пактов о правах че-
ловека2 как важных компонентов международных усилий по содействию все-
общему уважению и соблюдению прав человека и основных свобод; 

 2. настоятельным образом призывает все государства, которые еще не 
сделали этого, стать участниками Международного пакта об экономических, 
социальных и культурных правах4 и Международного пакта о гражданских и 
политических правах2 и в первоочередном порядке рассмотреть вопрос о при-
соединении к Факультативным протоколам к Международному пакту о граж-
данских и политических правах5 и сделать заявление, предусмотренное в ста-
тье 41 Международного пакта о гражданских и политических правах, и, отме-
чая, что за последнее время число государств-участников этих документов воз-
росло, просит Генерального секретаря и впредь содействовать проведению с 
этой целью ежегодных Дней международных договоров; 

 3. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных На-
ций по правам человека активизировать систематические усилия, направлен-
ные на то, чтобы побудить государства стать участниками Международных 
пактов о правах человека, и через программу консультативного обслуживания в 
области прав человека оказывать таким государствам, по их просьбе, помощь в 
ратификации Пактов и Факультативных протоколов к Международному пакту о 
гражданских и политических правах или присоединении к ним в целях обеспе-
чения всеобщего участия; 

 4. призывает к самому неукоснительному соблюдению государствами-
участниками их обязательств по Международному пакту об экономических, 
социальных и культурных правах и Международному пакту о гражданских и 
политических правах и, где это применимо, по Факультативным протоколам к 
Международному пакту о гражданских и политических правах; 

 5. особо отмечает, что государства должны обеспечивать, чтобы лю-
бые меры по борьбе с терроризмом согласовывались с их обязательствами по 
соответствующим международно-правовым документам, включая их обяза-
тельства по Международным пактам о правах человека, и с удовлетворением 
принимает к сведению доклады, представленные Специальным докладчиком 
по вопросу о поощрении и защите прав человека и основных свобод в услови-
ях борьбы с терроризмом5; 

 6. подчеркивает важность недопущения эрозии прав человека в ре-
зультате отступления от них и напоминает, что отступление от определенных 
прав не допускается ни при каких обстоятельствах, подчеркивает исключи-
тельный и временный характер любых таких отступлений и что они должны 
соответствовать условиям и процедурам, предусмотренным по статье 4 Меж-
дународного пакта о гражданских и политических правах, с учетом необходи-
мости представления государствами-участниками по возможности наиболее 
полной информации во время чрезвычайного положения, с тем чтобы можно 
было оценить обоснованность принимаемых в этих условиях мер с точки зре-
ния их адекватности, и в этой связи принимает к сведению замечание общего 
порядка № 29, принятое Комитетом по правам человека6; 

__________________ 

 5 A/HRC/4/26, E/CN.4/2006/98, A/62/263, A/61/267 и A/60/370. 
 6 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят шестая сессия, 

Дополнение № 40 (A/56/40), том I, приложение VI. 
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 7. рекомендует государствам-участникам рассмотреть вопрос об огра-
ничении сферы охвата любых оговорок, которые они делают к Международ-
ным пактам о правах человека и Факультативным протоколам к Международ-
ному пакту о гражданских и политических правах, формулировать любые ого-
ворки как можно точно и ограничительно и регулярно анализировать такие 
оговорки на предмет их снятия для обеспечения того, чтобы ни одна из огово-
рок не шла вразрез с объектом и целью соответствующего договора; 

 8. с удовлетворением отмечает годовые доклады Комитета по правам 
человека, представленные Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят первой7 и 
шестьдесят второй8 сессиях, и принимает к сведению замечания общего по-
рядка, принятые Комитетом, в том числе самое последнее замечание общего 
порядка № 32 о праве на равенство перед судами и трибуналами и на справед-
ливое судебное разбирательство9; 

 9. с удовлетворением отмечает также доклады Комитета по эконо-
мическим, социальным и культурным правам о работе его тридцать четвертой 
и тридцать пятой сессий10 и тридцать шестой и тридцать седьмой сессий11 и 
принимает к сведению замечания общего порядка, принятые Комитетом, в том 
числе самые последние: замечание общего порядка № 17 о праве каждого на 
пользование защитой моральных и материальных интересов, возникающих в 
связи с научными, литературными или художественными трудами, автором ко-
торых он является12, и замечание общего порядка № 18 о праве на труд13; 

 10. выражает сожаление по поводу того, что целый ряд государств-
участников не выполнил своих обязательств по представлению докладов со-
гласно Международным пактам о правах человека, настоятельно призывает го-
сударства-участники своевременно выполнять свои обязательства по представ-
лению докладов, призывает их пользоваться согласованными руководящими 
принципами представления докладов согласно международным договорам о 
правах человека, включая руководящие принципы подготовки общего базового 
документа и документов по конкретным договорам при представлении докла-
дов14, и настоятельно призывает государства, если их об этом просят, присут-
ствовать при рассмотрении докладов Комитетом по правам человека и Комите-
том по экономическим, социальным и культурным правам и принимать в нем 
участие; 

 11. настоятельно призывает государства-участники использовать в 
своих докладах данные с разбивкой по признаку пола и подчеркивает важность 
учета гендерного аспекта при осуществлении Международных пактов о правах 
человека на национальном уровне, в том числе в национальных докладах госу-
дарств-участников, и в работе Комитета по правам человека и Комитета по 
экономическим, социальным и культурным правам; 

__________________ 

 7 Там же, шестьдесят первая сессия, Дополнение № 40 (A/61/40), тома I и II.  
 8 Там же, шестьдесят вторая сессия, Дополнение № 40 (A/62/40), том I. 
 9 CCPR/C/GC/32. 
 10 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2006 год, Дополнение № 2 

(E/2006/22). 
 11 Там же, 2007 год, Дополнение № 2 (E/2007/22). 
 12 E/C.12/GC/17. 
 13 E/C.12/GC/18. 
 14 HRI/GEN/2/Rev.4, глава I. 
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 12. настоятельно рекомендует государствам-участникам, которые еще 
не сделали этого, представить Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека основные документы, предлагает им 
пользоваться согласованными руководящими принципами представления док-
ладов, а также предлагает всем государствам-участникам регулярно проводить 
обзор своих основных документов и обновлять их, принимая во внимание ве-
дущуюся дискуссию по вопросу о разработке расширенного основного доку-
мента; 

 13. настоятельно призывает государства-участники при осуществлении 
положений Международных пактов о правах человека должным образом учи-
тывать рекомендации и замечания, сделанные при рассмотрении их докладов 
Комитетом по правам человека и Комитетом по экономическим, социальным и 
культурным правам, и соображения, принятые Комитетом по правам человека в 
соответствии с первым Факультативным протоколом к Международному пакту 
о гражданских и политических правах2; 

 14. настоятельно призывает все государства опубликовать тексты Ме-
ждународных пактов о правах человека и Факультативных протоколов к Меж-
дународному пакту о гражданских и политических правах на как можно боль-
шем числе местных языков и распространять их и обеспечивать самое широкое 
ознакомление с ними всех находящихся в пределах их территории и под их 
юрисдикцией лиц; 

 15. настоятельно призывает каждое государство-участник уделять осо-
бое внимание распространению на национальном уровне своих докладов, 
представленных Комитету по правам человека и Комитету по экономическим, 
социальным и культурным правам, и далее обеспечить перевод, опубликование 
и максимально широкое распространение среди всех находящихся в пределах 
их территории и под их юрисдикцией лиц с помощью соответствующих 
средств полного текста рекомендаций и замечаний, сделанных комитетами по-
сле рассмотрения этих докладов; 

 16. вновь заявляет, что государствам-участникам при выдвижении кан-
дидатов в члены Комитета по правам человека и Комитета по экономическим, 
социальным и культурным правам следует учитывать, что в состав комитетов 
должны входить лица, обладающие высокими нравственными качествами и 
признанной компетентностью в области прав человека, принимая при этом во 
внимание полезность участия в работе комитетов нескольких лиц, обладающих 
юридическим опытом, и равной представленности женщин и мужчин, и что 
члены комитетов выступают в своем личном качестве, и вновь заявляет также, 
что при выборах в комитеты следует принимать во внимание справедливое гео-
графическое распределение членов и представленность различных форм циви-
лизации и основных правовых систем; 

 17. предлагает Комитету по правам человека и Комитету по экономиче-
ским, социальным и культурным правам при рассмотрении докладов госу-
дарств-участников продолжать определять их конкретные потребности, кото-
рые могут быть удовлетворены департаментами, фондами и программами Ор-
ганизации Объединенных Наций и специализированными учреждениями, в том 
числе в рамках программы консультативного обслуживания и технической по-
мощи Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по правам человека; 
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 18. подчеркивает необходимость более тесной координации деятельно-
сти соответствующих механизмов и органов Организации Объединенных На-
ций по оказанию государствам-участникам, по их просьбе, поддержки в деле 
осуществления Международных пактов о правах человека и Факультативных 
протоколов к Международному пакту о гражданских и политических правах и 
призывает продолжать прилагать усилия в этом направлении; 

 19. с удовлетворением отмечает предпринятые на данный момент Ко-
митетом по правам человека и Комитетом по экономическим, социальным и 
культурным правам усилия по повышению эффективности методов своей рабо-
ты, призывает комитеты продолжать эти усилия и в связи с этим с удовлетво-
рением отмечает также встречи, проведенные членами этих комитетов и пред-
ставителями государств-участников для обмена мнениями по вопросу о путях 
повышения эффективности методов работы комитетов, и призывает все госу-
дарства-участники продолжать вносить вклад в развитие этого диалога, выходя 
с практическими и конкретными предложениями и идеями о путях повышения 
эффективности функционирования этих комитетов; 

 20. с удовлетворением принимает к сведению доклады Рабочей группы 
по вопросу о согласовании методов работы договорных органов15 и рассчиты-
вает на дальнейшие обсуждения в этом отношении; 

 21. с удовлетворением принимает к сведению также доклад Рабочей 
группы открытого состава по факультативному протоколу к Международному 
пакту об экономических, социальных и культурных правах о работе ее четвер-
той сессии16 и призывает всех участников принять активное участие в работе 
пятой сессии; 

 22. призывает специализированные учреждения, которые еще не сдела-
ли этого, представить свои доклады о прогрессе в области соблюдения поло-
жений Международного пакта об экономических, социальных и культурных 
правах в соответствии со статьей 18 этого Пакта и выражает признательность 
тем, кто их представил; 

 23. призывает Генерального секретаря продолжать оказывать помощь 
государствам — участникам Международных пактов о правах человека в свое-
временной подготовке их докладов, в том числе путем проведения семинаров 
или практикумов на национальном уровне для обучения правительственных 
должностных лиц, занимающихся подготовкой таких докладов, и путем изуче-
ния, по просьбе государств, других возможностей, таких как программа кон-
сультативного обслуживания в области прав человека и технического сотруд-
ничества; 

 24. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека ока-
зывало эффективную помощь Комитету по правам человека и Комитету по 
экономическим, социальным и культурным правам в осуществлении их соот-
ветствующих мандатов, предоставляя, в частности, из Секретариата надлежа-
щие кадровые ресурсы, а также обеспечивая конференционное и другое соот-
ветствующее вспомогательное обслуживание; 

__________________ 

 15 HRI/MC/2007/2 и Add.1. 
 16 A/HRC/6/8. 
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 25. просит также Генерального секретаря постоянно информировать 
Генеральную Ассамблею о состоянии Международных пактов о правах челове-
ка и Факультативных протоколов к Международному пакту о гражданских и 
политических правах, включая все оговорки и заявления, через веб-сайты Ор-
ганизации Объединенных Наций. 
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  Проект резолюции II  
 
 

  Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие 
достоинство виды обращения и наказания 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 вновь подтверждая, что никто не должен подвергаться пыткам или дру-
гим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство видам обращения 
и наказания, 

 напоминая, что свобода от пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания является не допускаю-
щим отступлений правом, которое должно защищаться в любых обстоятельст-
вах, в том числе во время международных или внутренних вооруженных кон-
фликтов или беспорядков, и что абсолютный запрет пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания ус-
танавливается в соответствующих международных договорах, 

 напоминая также, что ряд международных, региональных и националь-
ных судов, включая Международный трибунал для судебного преследования 
лиц, ответственных за серьезные нарушения международного гуманитарного 
права, совершенные на территории бывшей Югославии с 1991 года, признал, 
что запрет пыток является одной из императивных норм международного пра-
ва, и счел, что запрет жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания установлен в международном обычном праве, 

 ссылаясь далее на определение пыток, содержащееся в статье 1 Конвен-
ции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видов обращения и наказания1, без ущерба для какого-либо междуна-
родного документа или национального законодательства, в котором содержатся 
или могут содержаться положения, имеющие более широкое применение, 

 подчеркивая важное значение надлежащего толкования и соблюдения го-
сударствами своих обязательств в отношении пыток и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и стро-
гого учета определения пыток, содержащегося в статье 1 Конвенции, 

 отмечая, что, согласно Женевским конвенциям 1949 года2, пытки и бес-
человечное обращение являются серьезными нарушениями и что, согласно ус-
таву Международного трибунала по бывшей Югославии, уставу Международ-
ного уголовного трибунала для судебного преследования лиц, ответственных 
за геноцид и другие серьезные нарушения международного гуманитарного 
права, совершенные на территории Руанды, и граждан Руанды, ответственных 
за геноцид и другие подобные нарушения, совершенные на территории сосед-
них государств в период с 1 января по 31 декабря 1994 года, и Римскому стату-
ту Международного уголовного суда3, акты пыток могут представлять собой 
преступления против человечности, а при совершении в период вооруженного 
конфликта являются военными преступлениями, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841. 
 2 Ibid., vol. 75, Nos. 970–973. 
 3 Ibid., vol. 2187, No. 38544. 
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 приветствуя создание национальных механизмов по предупреждению 
пыток во исполнение обязательств государств — участников Факультативного 
протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания4, вступившего в силу 
22 июня 2006 года, 

 принимая к сведению принятие Международной конвенции для защиты 
всех лиц от насильственных исчезновений Генеральной Ассамблеей в ее резо-
люции 61/177 от 20 декабря 2006 года и признавая, что ее вступление в силу, 
ожидаемое до начала шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи, ста-
нет важным событием, 

 высоко оценивая настойчивые усилия организаций гражданского общест-
ва, включая неправительственные организации, и крупномасштабной сети цен-
тров для реабилитации жертв пыток в деле борьбы против пыток и в целях об-
легчения страданий жертв пыток, 

 принимая во внимание процесс обзора специальных процедур, проводи-
мого Советом по правам человека, и его соответствующие резолюции, 

 1. осуждает все виды пыток и другие жестокие, бесчеловечные или 
унижающие достоинство виды обращения и наказания, включая запугивание, 
которые запрещены и должны оставаться под запретом всегда и везде и поэто-
му никогда не могут иметь оправдания, и призывает все государства в полной 
мере обеспечивать действие абсолютного запрета на применение пыток и дру-
гих жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 
наказания;  

 2. особо отмечает, что государства должны принимать настойчивые, 
решительные и эффективные меры по предотвращению пыток и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
ния и борьбе с ними, включая их проявления, имеющие гендерную основу, и 
подчеркивает, что все акты пыток должны квалифицироваться в качестве пре-
ступления по внутреннему уголовному праву; 

 3. особо отмечает также важность того, чтобы государства обеспечи-
вали надлежащее выполнение рекомендаций и выводов соответствующих до-
говорных органов и механизмов, в том числе Комитета против пыток, Подко-
митета по предупреждению пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания и Специального док-
ладчика Совета по правам человека по вопросу о пытках и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания; 

 4. осуждает любые действия или попытки государств или государст-
венных должностных лиц узаконить пытки и другие жестокие, бесчеловечные 
или унижающие достоинство виды обращения и наказания, разрешить их или 
молчаливо потворствовать им при любых обстоятельствах, в том числе по со-
ображениям национальной безопасности или по решениям суда; 

 5. подчеркивает, что все утверждения о пытках или других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания 
должны оперативно и беспристрастно рассматриваться компетентными нацио-

__________________ 

 4 Резолюция 57/199, приложение. 



A/62/439/Add.1  
 

18 07-61414 
 

нальными органами, что те лица, которые поощряют, санкционируют, приме-
няют пытки или проявляют к ним терпимость, должны привлекаться к ответст-
венности, предаваться суду и подвергаться суровому наказанию, включая 
должностных лиц, в ведении которых находится место содержания под стра-
жей, где, как было установлено, совершено это запрещенное деяние; 

 6. принимает к сведению в связи с этим Принципы эффективного рас-
следования и документирования пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания (Стамбульские прин-
ципы)5 в качестве полезного инструмента в усилиях по предупреждению пы-
ток и борьбе с ними и обновленный свод принципов защиты прав человека по-
средством борьбы с безнаказанностью6; 

 7. призывает государства — участники Конвенции против пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания1 выполнять свои обязательства подвергать судебному пресле-
дованию или обеспечивать выдачу тех, кто обвиняется в совершении актов пы-
ток; 

 8. рекомендует всем государствам обеспечивать, чтобы лица, осужден-
ные за совершение пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, впоследствии не имели никакого 
отношения к содержанию под стражей и допросам каких бы то ни было лиц, 
находящихся под арестом, содержащихся под стражей, в тюремном заключении 
или иным образом лишенных свободы, или обращению с ними; 

 9. особо отмечает, что акты пыток в период вооруженного конфликта 
являются серьезными нарушениями международного гуманитарного права и в 
связи с этим являются военными преступлениями, что акты пыток могут пред-
ставлять собой преступления против человечности и что виновные в соверше-
нии любых актов пыток подлежат преследованию и наказанию; 

 10. самым настоятельным образом призывает государства обеспечить, 
чтобы на любое заявление, в отношении которого установлено, что оно было 
сделано в результате применения пыток, нельзя было ссылаться в качестве до-
казательства в ходе любых разбирательств, за исключением тех случаев, когда 
такое заявление используется в качестве доказательства по делу лица, обви-
няемого в применении пыток; 

 11. подчеркивает, что государства не должны наказывать персонал, ко-
торый имеет отношение к содержанию под стражей и допросам лиц, подверг-
нутых аресту, задержанию или тюремному заключению в любой форме или 
лишенных свободы в любой другой форме, или к обращению с такими лицами, 
за неисполнение приказов о совершении или сокрытии деяний, равнозначных 
пыткам или другим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство 
видам обращения и наказания; 

 12. настоятельно призывает государства не высылать, не возвращать 
(“refоuler”), не выдавать или любым иным образом не передавать какое-либо 
лицо другому государству, если существуют веские основания полагать, что 
этому лицу угрожала бы опасность подвергнуться пыткам, и признает, что на-

__________________ 

 5 Резолюция 55/89, приложение. 
 6 Cм. E/CN.4/2005/102/Add.1. 
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личие дипломатических заверений не освобождает государства от их обяза-
тельств по международному праву, касающемуся прав человека, международ-
ному гуманитарному и беженскому праву, в частности обязательств соблюдать 
принцип отказа от принудительного возвращения; 

 13. подчеркивает, что национальные правовые системы должны обеспе-
чивать, чтобы жертвы пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видов обращения и наказания получали возмещение, чтобы 
им предоставлялась справедливая и адекватная компенсация и оказывалась 
надлежащая помощь в целях социально-медицинской реабилитации, настоя-
тельно призывает государства принять для этого эффективные меры и в связи с 
этим призывает создавать центры для реабилитации; 

 14. ссылается на свою резолюцию 43/173 от 9 декабря 1988 года о Сво-
де принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или заключению в 
какой бы то ни было форме, и в связи с этим подчеркивает, что обеспечение 
оперативной и непосредственной доставки любого арестованного или задер-
жанного лица судье или другому независимому судебному должностному лицу 
и разрешение на оказание оперативных и регулярных медицинских и юридиче-
ских консультативных услуг, а также на посещение его членами семьи и пред-
ставителями независимых надзорных механизмов являются эффективными ме-
рами по предотвращению пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-
жающих достоинство видов обращения и наказания; 

 15. напоминает всем государствам, что длительное содержание под 
стражей без связи с внешним миром или содержание под стражей в тайных 
местах может способствовать совершению пыток и других видов жестокого, 
бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и наказания и может 
само по себе быть разновидностью такого обращения, и настоятельно призы-
вает все государства соблюдать гарантии в отношении свободы, безопасности и 
достоинства личности; 

 16. призывает все государства принять надлежащие эффективные зако-
нодательные, административные, судебные и другие меры в целях недопуще-
ния и запрещения производства, купли-продажи, экспорта и использования 
приспособлений, специально предназначенных для применения пыток или 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство методов обра-
щения и наказания; 

 17. настоятельно призывает все государства, которые еще не сделали 
этого, незамедлительно стать участниками Конвенции против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и на-
казания; 

 18. предлагает всем государствам — участникам Конвенции, которые 
еще не сделали этого, сделать предусмотренные в статьях 21 и 22 Конвенции 
заявления, касающиеся сообщений других государств и отдельных лиц, рас-
смотреть возможность снятия своих оговорок к статье 20 Конвенции и как 
можно скорее уведомить Генерального секретаря о принятии ими поправок к 
статьям 17 и 18 Конвенции в целях повышения эффективности Комитета про-
тив пыток; 

 19. настоятельно призывает государства-участники строго соблюдать 
свои обязательства по Конвенции, включая, ввиду большого числа непредстав-
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ленных вовремя докладов, их обязательство представлять доклады в соответ-
ствии со статьей 19 Конвенции, и предлагает государствам-участникам при 
представлении докладов Комитету против пыток учитывать гендерный аспект 
и включать информацию, касающуюся детей, подростков и инвалидов; 

 20. призывает государства-участники в кратчайшие сроки рассмотреть 
возможность подписания и ратификации Факультативного протокола к Кон-
венции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих дос-
тоинство видов обращения и наказания4, в котором предусматриваются даль-
нейшие меры по борьбе против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания и по их предотвраще-
нию; 

 21. с удовлетворением отмечает работу Комитета против пыток и его 
доклад, представленный в соответствии со статьей 24 Конвенции7, рекоменду-
ет Комитету продолжать включать в него информацию о выполнении государ-
ствами его рекомендаций и поддерживает Комитет в его намерении обеспечить 
дальнейшее повышение эффективности своих рабочих заседаний; 

 22. призывает Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека в соответствии с ее мандатом, установленным Гене-
ральной Ассамблеей в ее резолюции 48/141 от 20 декабря 1993 года, и впредь 
оказывать по просьбе государств консультативные услуги по вопросам предот-
вращения пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоин-
ство видов обращения и наказания, в том числе подготовки национальных док-
ладов Комитету против пыток и учреждения и обеспечения функционирования 
национальных превентивных механизмов, а также техническую помощь в раз-
работке, выпуске и распространении учебных материалов в этих целях; 

 23. с удовлетворением принимает к сведению промежуточный доклад 
Специального докладчика по вопросу о пытках и других жестоких, бесчело-
вечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания8 и призы-
вает Специального докладчика продолжать включать в свои рекомендации 
предложения, касающиеся предупреждения и расследования случаев пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания, в том числе их проявлений, имеющих гендерную основу; 

 24. просит Специального докладчика продолжать рассматривать воз-
можность включения в его доклад информации о последующих мерах госу-
дарств в связи с его рекомендациями, посещениями и сообщениями, в том чис-
ле о достигнутом прогрессе и встретившихся проблемах, и о других официаль-
ных контактах; 

 25. призывает все государства сотрудничать со Специальным докладчи-
ком и оказывать ему содействие в выполнении его задачи, предоставлять всю 
запрашиваемую Специальным докладчиком необходимую информацию, в пол-
ной мере и оперативно реагировать на его настоятельные призывы и принимать 
последующие меры в связи с ними, серьезно рассматривать возможность удов-
летворения просьб Специального докладчика о посещении их стран и вступать 
со Специальным докладчиком в конструктивный диалог относительно испра-

__________________ 

 7 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят вторая сессия, 
Дополнение № 44 (А/62/44). 

 8 См. A/62/221. 
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шиваемого посещения их стран, а также относительно последующих мер в свя-
зи с его рекомендациями; 

 26. подчеркивает необходимость продолжения регулярных обменов 
мнениями между Комитетом против пыток, Подкомитетом по предупреждению 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания, Специальным докладчиком и другими соответствую-
щими механизмами и органами Организации Объединенных Наций, а также 
сотрудничества с соответствующими программами Организации Объединен-
ных Наций, особенно Программой Организации Объединенных Наций в облас-
ти предупреждения преступности и уголовного правосудия, с надлежащими 
региональными организациями и механизмами и организациями гражданского 
общества, включая неправительственные организации, в целях дальнейшего 
повышения эффективности их деятельности и расширения сотрудничества по 
вопросам, касающимся предупреждения и искоренения пыток, в частности пу-
тем улучшения координации их работы; 

 27. признает глобальную необходимость в международной помощи 
жертвам пыток, подчеркивает важность работы Совета попечителей Фонда 
добровольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв пыток и 
призывает все государства и организации ежегодно вносить взносы в Фонд, по 
возможности существенно увеличивая их размер, и призывает вносить взносы 
в Фонд добровольных взносов, учрежденный Факультативным протоколом для 
содействия финансированию осуществления рекомендаций Подкомитета по 
предупреждению пыток, а также образовательных программ национальных 
превентивных механизмов; 

 28. просит Генерального секретаря продолжать препровождать всем го-
сударствам призывы Генеральной Ассамблеи, касающиеся взносов в Фонд, и 
ежегодно включать Фонд в число программ, на которые объявляются взносы на 
Конференции Организации Объединенных Наций по объявлению взносов на 
деятельность в целях развития; 

 29. просит также Генерального секретаря представить Совету по пра-
вам человека и Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят третьей сессии док-
лад о деятельности Фонда; 

 30. просит далее Генерального секретаря обеспечить в общих бюджет-
ных рамках Организации Объединенных Наций органы и механизмы, зани-
мающиеся вопросами предупреждения пыток и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, борьбы про-
тив них и оказания помощи жертвам пыток, достаточным персоналом и средст-
вами, соответствующими той решительной поддержке предупреждения пыток, 
борьбы против них и оказания помощи жертвам пыток, о которой заявляют го-
сударства-члены; 

 31. призывает все государства, Управление Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека и другие органы и учреж-
дения Организации Объединенных Наций, а также соответствующие межпра-
вительственные организации и организации гражданского общества, включая 
неправительственные организации, отмечать 26 июня Международный день 
Организации Объединенных Наций в поддержку жертв пыток; 
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 32. постановляет рассмотреть на своей шестьдесят третьей сессии док-
лады Генерального секретаря, в том числе доклад о деятельности Фонда доб-
ровольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв пыток, док-
лад Комитета против пыток и промежуточный доклад Специального докладчи-
ка по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видах обращения и наказания. 

 


